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Ayuntamiento de Bicorp
Ajuntament de Bicorp
Bicorp City Hall

Lugares de interés
Llocs d’interés
Places of interest
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Casas de Madera
Área de autocaravanas

Casas rural Los Maestros

Casa rural Barranco Moreno

Casa rural La Solana

Casa rural Cazuma

Casa rural La Castellana

Alojamiento
Allotjament
Accommodation

Ecomuseo
Ecomuseu
Ecomuseum

Centro de Salud
Centre de Salut
Health center

Horno
Forn
Bakery

Carnicería
Carniceria
Butcher

Comestibles
Comestibles
Groceries

Casa de la Cultura
Casa de la Cultura
Cultural Centre
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Iglesia
Esglèsia
Church

Local Social "Vicente Ruíz"
Local social “Vicente Ruíz”
“Vicente Ruíz” social hall

Colegio
Escola
School

Supermercado cooperativa
Supermercat cooperativa
Cooperative shop

Farmacia
Farmàcia
Pharmacy

Banco
Banc
Bank

Almazara
Almàssera
Olive press

Lavadero
Safareig
Wash-house
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Bares
Bars
Bars

Bar Navalón

Bar Avenida

Bar Polideportivo Piscina

Casa bar Los Botijos

BICORP



Ayuntamiento de Bicorp
Ajuntament de Bicorp
Bicorp City Hall

96 226 91 10

www.bicorp.es

Ecomuseo de Bicorp
Ecomuseu de Bicorp
Ecomuseum of Bicorp

96 226 94 03
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Emergencias
Emergències
Emergencies

SEPRONA
SEPRONA
Nature Protection Service

062

@AyuntBicorp

Ayuntamiento Bicorp

BICORP
EL MACIZO DEL CAROIG
BICORP, EL MASSÍS DEL CAROIG

BICORP, CAROIG MASSIF

2 Ecomuseo

962 26 94 03

C/ San roque, 11

www.ecomuseodebicorp.com

Ecomuseo de Bicorp

@Ecomuseobicorp

Abierto de viernes a domingo de 10h 
a 14h. Centro de interpretación del 
Patrimonio, exposiciones de arte 
rupestre, etnología y paleontología. 
Visitas guiadas a la Cueva de la 
Araña y al Barranco Moreno.

Obert de divendres a diumenge de 10h 
a 14h. Centre d'interpretació del 
Patrimoni, exposicions d'art rupestre, 
etnologia i paleontologia. Visites 
guiades a la Cova de l'Aranya i al 
Barranco Moreno.

Open from Friday to Sunday from 10am 
to 2pm. Heritage interpretation center, 
cave art exhibitions, ethnology and 
paleontology. Guided visits to the 
Cueva de la Araña and the Barranco 
Moreno.

20 Casas de Madera, área autocaravanas

666 311 065

Polideportivo, Partida la Lámpara

Casas bien equipadas, barbacoa, 
parque infantil, polideportivo y 
piscina.

Cases ben equipades, barbacoa, parc 
infantil, poliesportiu i piscina.

Well equipped houses, barbecue, 
playground, sports center and 
swimming pool.

21

666 311 065

C/ MaestroSerrano, 2

Casa bien equipada en el interior del 
pueblo con cabida para 6 personas.

Casa ben equipada a l'interior del 
poble amb cabuda per a 6 persones.

Well equipped house in the village with 
room for 6 people.

Casa rural Los Maestros

22

barrancomorenobicorp@gmail.com

615 621 421 — 675 830 745

Partida Barranco (a 12 km.)

Bonita casa en la montaña con todo 
tipo de equipamientos.

Bonica casa en la muntanya amb tot 
tipus d'equipaments.

Nice house in the mountain with all 
kinds of equipment.

Casa rural Barranco Moreno

24

686 266 273

C/ Cazuma, 12

En el casco urbano.

Al nucli urbà.

In town centre.

Casa rural Cazuma

25

686 266 273

Av. Castellana, 11

Con piscina. Para 20 plazas.

Amb piscina. Per a 20 places.

With pool. For 20 people.

Casa rural La Castellana
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96 226 90 33 — 616 152 455

Av. Carretera, 19

Bar Navalón

Cerrado los lunes por la tarde y el 
martes todo el día. Gazpachos, arroz 
al horno y paellas por encargo.

Tancat els dilluns de vesprada i 
dimarts tot el dia. Gaspatxos, arròs al 
forn i paelles per encàrrec.

Closed on Monday afternoon and 
Tuesday all day. Gazpachos, baked rice 
and paellas made to order.
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96 226 92 47 — 666 888 355

Av. Carretera, 11

Cerrado los miércoles. Paellas y 
gazpachos por encargo.

Tancat els dimecres. Paelles i 
gaspatxos per encàrrec.

Closed on Wednesdays. Paellas and 
gazpachos made to order.

Bar Avenida

18

666 311 065 — 662 557 301

Polideportivo, Partida la Lámpara

Abierto todo el verano y sólo los fines 
de semana durante el invierno. 
Carnes a la brasa.

Obert tot l'estiu i només els caps de 
setmana durant l'hivern. Carns a la 
brasa.

Open all summer and only on weekends 
during winter. Grilled meats.

Bar Polideportivo Piscina
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962 132 860

Partida Benefetal, junto río Fraile

www.agroturismolosbotijos.com

reservas@agroturismolosbotijos.com

Zona de acampada y camping para 
caravanas. Carnes a la brasa, paellas 
y gazpachos por encargo.

Zona d'acampada i càmping per a 
caravanes. Carns a la brasa, paelles i 
gaspatxos per encàrrec.

Camping and caravans area. Grilled 
meats, paellas and gazpachos made to 
order.

Casa bar Los Botijos 23

615 621 421 — 675 830 745

Partida La Solana (a 10 km.)

Casa rural La Solana

barrancomorenobicorp@gmail.com

Casa con todo tipo de equipamientos, 
barbacoa, piscina, en lo alto de una 
montaña. Vistas espectaculares.

Casa amb tot tipus d'equipaments, 
barbacoa, piscina, a la part alta d'una 
muntanya. Vistes espectaculars.

House with all kinds of equipment, 
barbecue, pool, on top of a mountain. 
Spectacular views.


